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A Shiur given by Melave Malka Motzaei Shabbat Ki 

Tavo in Bat Yam 

It is written that everyone was 

against David Hamelech, all of 

Am Yisrael were against David 

Hamelech, and in the end, 

when he came back from 

Machanayim then they came 

out to welcome him. He was 

by Barzilay Hagiladi, like it 

says, "Velivnei Barzilai 

Hagiladi ta'ase chesed, ki ken 

karvu eilai bevarchi mi'pnei 

Avshalom achicha", "And to 

the sons of Barzilai Hagiladi do 

Chesed, because they came 

close to me when I ran away 

from Avshalom your brother" 

(Melachim-1 2, 7). –When 

David ran away from 

Avshalom they were with him, 

and Benyahu Ben Yehoyada 

was also with him, so 

therefore you should go to his 

Kever, he is buried in Har 

Kena'an, - whoever will be 

Mishtate'ach on his Kever will 

merit to live forever. "Benyahu 

Ben Yehoyada ve'imo 

hashalishim", and the fourth 

one was Asa'el, because 

Tzeruya (his mother) brought 

her children without any 

Ta'ava, - if you bring children 

without any Ta'ava then 

they'll be able to fly in the air, 

and therefore the children of 

Tzeruya flew in the air, like it 
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says, "Asahel kal be'raglav 

ke'achad hatzeva'im asher 

ba'sade", "And Asahel was as 

light of foot as one of the deer 

which are in the field" 

(Shmuel-2 2, 18), light of foot 

and flew in the air1. –If the 

wife is holy and pure and she 

goes with a shawl, then her 

children will fly in the air, and 

therefore the children of 

Tzeruya flew in the air, "And 

Asahel was as light of foot as 

one of the deer which are in 

the field". Yoa'v opened up 

the gates of Rabat Amon, 

Asahel said the Shem 

Hameforash and he reached 

Gaza, Avishai saved David 

from the hands of Yishbi in the 

city Nov2, in one moment he 

flew and saved David 

Hamelech. He saw the hawk 

killing the dove (and he 

understood from this that 

David Hamelech was in 

                                                
1 See Sha'ar Hagilgulim Introduction 10 
(see supplement at the end) 

trouble, like recounted in the 

Gemara), and he said the 

Shem Hameforash – once 

everyone used to know the 

Shem Hameforash, even 

Serach Bat Asher who was 

then a child of three years old 

knew the Shem Hameforash, 

and therefore she sang with 

the harp "Od Yosef chai, hu 

melech be'Mitzrayim", "Yosef 

is still alive, and he is a king in 

Mitzrayim", and she entered 

Gan Eden with her body, 

because the whole Inyan of 

Chaf (20th) Elul is to enter with 

the body into Gan Eden, - in 

the month of Elul everyone 

enters with his body into Gan 

Eden, they are  totally Poshet 

the 'Guf' (body), we are left 

without a 'Guf'. 

And therefore it says about 

Zevulun that Zevulun are 

"Be'lo lev va'lev", that they 

are without a heart (Divrei 

2 Like recounted in the Gemara 
Sanhedrin 95a (see supplement at the 
end) 
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Hayamim-1 12, 34), Zevulun 

were on the mountain Har 

Eival (by the Berachot and 

Kelalot), Ha"r Eiva"l ר "}ה
ל{"עיב  is the Gematria Amram 

מְרָםעַ' , Yishai 'ִיי ַׁ ש  , Binyamin 

' נְיָמִיןב ִ , Leivi 'ֵוִיל  and Yocheved 

וֹכֶבֶד'י , whoever was on Har 

Eival will live forever, because 

the Kelalot turned into 

Berachot, so therefore this 

(Eival) is the Rashei Teivot: 

Amram, who lived forever, 

Yishai, who lived forever, and 

Binyamin who lived forever. A 

person came this world in 

order to live forever, so 

therefore, "After you (will be) 

Binyamin with your abaters; 

out of Machir came down 

officers, and out of Zevulun 

they that handle the pen of 

the scribe" (Shoftim 5, 14), 

because the Shevet of Zevulun 

were Zoche to the 'Shevet 

Sofer', that the whole Sefer 

                                                
3 See the Gemara Ta'anit 24a (see 
supplement at the end) 

Torah will be written through 

Zevulun, because Zevulun 

looked after all the fruits and 

possessions of Yissaschar, in 

each ship there was one 

grape, - a person came to this 

world in order to fill up a ship 

with one full grape. The 

nations of the world ask: "You 

have institutes? What do you 

have?" And they (the Jews) 

say, "No, we don’t have 

anything, no institutes, we 

only learn Torah." If a person 

learns Torah then everything 

gets blessed, there comes 

such bounty. 

Just like it was by Elazar Ish 

Barta3, - he lived in Birya, no 

one was able against him, and 

his wife knew everything – 

that all his money went to 

Tzedakah, so when they 

prepared the money for their 

daughter's wedding then she 

told him: "This time you won't 
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give it to Tzedakah, this time I 

won't let you, there is a limit 

for everything, there is a limit, 

she had an organization of 

'Yesh Gevul', 'There is a limit', 

"you won't give out 

Tzedakah". She phoned all the 

Gaba'ei Tzedakah in the town 

that they shouldn’t dare to ask 

for Tzedakah from her 

husband, - her husband gives 

out all the money and he 

doesn’t leave anything for 

himself, the wedding is in two 

days and there is no Kala's 

dress, there is nothing, she 

called all the Gaba'ei 

Tzedakah that they shouldn’t 

dare to take a cent from him, -

there is a limit for everything, 

Good, so he goes out with a 

thousand Zuz to the market to 

buy a Kala's dress and a 

shtreimel for the Chatan, 

'from where will we get such a 

shtreimel? 20,000 shekel - 

30,000 shekel, from where 

will we bring this?' He goes 

with Bitachon, with Emunah, 

so he goes in the Shuk, 

suddenly the Gaba'ei 

Tzedakah see him, and they 

start to run and run, because 

his wife warned them that 

they shouldn’t ask him for any 

money, but he was a 

sportsman, he was a 

champion, and he started to 

run after them such a run like 

no one has ever run like this in 

his life, and he caught them, 

"What are you doing here? 

Why did you come here?" 

"We are busy trying to make a 

Chasunah for two orphans." 

"Ah, to make a Chasunah of 

two orphans, take all the 

money right away." They 

didn’t want to take it, so he 

put it in their pockets by force, 

"Take everything, I'll manage, 

these poor come first, my 

daughter has a father and 

mother, but they don’t have a 

father and mother." 

He comes home, he left for 

himself one Zuz, and he 

bought a few grains, a few 
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seeds that you give to the 

chickens in the chicken coop, - 

he went and bought a few 

seeds, he comes home and 

throws them into the 

Machsan4 and went to the 

Beit Hamedrash to learn, his 

wife asks him: "Where is the 

Kala's dress? Where is the 

Shtreimel? Where is the hall 

that you booked?" "Tell her 

that everything is in the 

Machsan." Poor miserable 

thing the Kala, a Kala who 

doesn’t have anything, in two 

days is the Chatuna and she 

doesn’t have anything. The 

Kala comes home crying, 

'have mercy on your Kala, on 

your daughter'. "Father, what 

did you bring? Where is it?" 

He tells her, "Everything is in 

the Machsan." She 

approaches the Machsan and 

they already know that there 

isn’t anything there, she 

already recognizes her father, 

                                                
4 Storage place 

she's really crying, a 

Rachamanut on her, so she 

goes crying to the Machsan, - 

he told her in the Machsan – 

good, so she goes with 

Temimut, she knows that 

there is nothing there in the 

Machsan, that it is empty, that 

she'll only find air over there. 

Nowadays you also have to 

pay for the air, there is 

nothing today which is for 

free, good, so she starts going 

to the Machsan, she went 

with tears, oceans of tears, 

the whole way she was crying. 

She tries to open the door of 

the Machsan and it doesn’t 

open, - a new problem, a new 

trouble, from bad to worse, it 

doesn’t open, she tries to 

push – it doesn’t open, she 

brings five Cushim – it doesn’t 

open, ten Cushim – it doesn’t 

open, it turned out that from 

the few seeds that he brought 

– some ten seeds, the whole 
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Machsan filled up with seeds 

of wheat until the ceiling, until 

the brim, until it wasn’t 

possible anymore to open the 

door. She ran to her mother: 

"Mother, listen to what 

happened, you heard what 

happened? You didn’t read in 

the newspapers what 

happened? It's impossible to 

open the door of the Machsan 

because there are so many 

grains of wheat there!" The 

mother started to dance 

happily, behold, at least this 

time her husband didn’t 

disappoint them, there will be 

from what to buy a Kala's 

dress,  there will be from what 

to buy a shtreimel, she ran 

happily to her husband: "My 

beloved one, see what you 

brought! It is impossible to 

open the door of the 

Machsan, it is full with seeds – 

wheat grains." He said: 

                                                
5 (and pay for them) 

"What? This is all for the poor! 

We'll manage without this." 

All this we learn from our 

Parsha of this weak, "Atem 

nitzavim hayom" "You are 

standing today" (Devarim 29, 

9), that a person can give out 

Tzedaka without end, you 

never need to fear, you never 

need to be apprehensive, now 

we are travelling to Uman, 

everyone should take5  with 

him twenty friends without 

fear. 

"Ha'elef lecha Shlomo 

umatayim lenotrim et piryo" 

"You, O Shlomo, shall have the 

thousand, and those who 

watch its fruit, two hundred" 

(Shir Hashirim 8, 12), Ha'elef – 

1000 this is the Gematria 

Sichon Melech ha'Emori and 

Og Melech ha'Bashan, 

because now is the last 

Shabbat in Eretz Yisrael and 

we are Machnia everything, 

the Emori and Og Melech 
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ha'Bashan, and we will se 

Eliyahu Hanavi face to face 

and the Ge'ula Hasheleima 

speadily in our days, Amen!  
 

Supplements 

ה י  מָּ קְדָּּ ים הַׁ לְגּוּלִּ גִּּ ר הַׁ עַׁ ַׁ  ש 
ב,  אָּ דִים מִן הָּ נִים הַנּוֹלָּ יַן הַבָּּ עִנְּ ר בְּּ דַבֵּּ עוֹד נְּּ
הוֹלִיד  תּוֹ לְּ ג עִם אִשְּׁ וֵּּ דַּ אִישׁ מִזְּ יוֹת הָּ הְּ י בִּ ע, כִּ דַּ
חִינַת אוֹר  ךְּ בְּּ שָּׁ ב נִמְּ אָּ ה מִכֹּחַ הָּ נִים, הִנֵּּ בָּּ
ן  ם כֵּּ ן גַּ בֵּ ךְּ בְּּ שָּׁ ן, וּמִכֹּחַ הַאִם נִמְּ בֵּּ יף בַּ מַקִּ

חִינַת אוֹר פְּּ  ם בְּּ ת זִוּוּגָּ עֵּ בְּּ ֶ ר שּׁ שָּׁ ה אֶפְּ הִנֵּּ נִימִי. וְּ
ה.  ָּ דֻשּׁ ה וּקְּ וָּ נוֹת מִצְּ כַוָּּ יהֶם בְּּ נֵּ ם שְּׁ מָּ שׁוּ עַצְּ קַדְּּ יִתְּ
א  ה, אֶלָּּ וָּ ם מִצְּ שֵּׁ לּאֹ לְּ יהֶם שֶׁ נֵּ נַת שְּׁ וָּּ יֶה כַּ אוֹ יִהְּ
ב  אָּ נַת הָּ וָּּ יֶה כַּ ה. אוֹ יִהְּ עָּ רָּ ם וּלְּ מָּ אַת עַצְּ לַהֲנָּ

רָּ  ם לְּ אֵּ הָּ ה וְּ טוֹבָּ ם אִם לְּ נָּ מְּ אָּ . וְּ פֶךְּ הֵּ ה, אוֹ לְּ עָּ
ד הַהוּא  לָּ יֶה הַוָּּ ה, יִהְּ וָּ בַר מִצְּ נוּ לִדְּ וְּּ כַּ יהֶם נִתְּ נֵּ שְּׁ
אִם  נִימִי. וְּ אוֹר פְּּ יף וּבָּ קִּ אוֹר הַמַּ מוּר בָּּ יק גָּּ צַדִּ
ע  שָּׁ ן הַהוּא רָּ יֶה הַבֵּּ ה, יִהְּ עָּ רָּ נוּ לְּ וְּּ כַּ יהֶם נִתְּ נֵּ שְּׁ

אוֹר פְּּ  יף וּבְּ אוֹר מַקִּ מוּר בְּּ ב גָּּ אָּ אִם הָּ נִימִי. וְּ
יֶה אוֹר  ה, אַז יִהְּ עָּ רָּ אִמּוֹ לְּ ה, וְּ טוֹבָּ ן לְּ וֵּּ כַּ נִתְּ
ע.  שָּׁ נִימִי, רָּ אוֹר הַפְּּ יק. וְּ ן צַדִּ ל הַבֵּּ יף שֶׁ קִּ הַמַּ
יֶה  יִהְּ נִימִי, וְּ יף אֶת הַפְּּ קִּ כֹף הַמַּ מַן יָּ ךְּ הַזְּּ שֵּׁ הֶמְּ וּבְּ

תוֹ  ל בְּּ יף כּוֹלֵּ קִּ הַמַּ פִי שֶׁ מוּר, לְּ יק גָּּ כוֹ אֶת צַדִּ
ן  וֵּּ כַּ ב נִתְּ אָּ אִם הָּ כוּת. וְּ כוֹ לִזְּ הַפְּּ נִימִי, וּמְּ הַפְּּ
נִימִי  הַפְּּ יף רַע וְּ קִּ ה, אַז הַמַּ טוֹבָּ ם לְּ אֵּ הָּ ה וְּ עָּ רָּ לְּ
רַע אֶת  יף הָּ קִּ כֹף הַמַּ מַן יָּ ךְּ הַזְּּ שֵּׁ הֶמְּ טוֹב, וּבְּ

ם הוּא: ע גַּ שָּׁ יֶה רָּ יִהְּ נִימִי הַטּוֹב, וְּ  הַפְּּ
ב  אָּ ר בּוֹ, כֹּחַ הָּ ידַע, מִי גּוֹבֵּ צֶה לֵּ רְּ ה אִם תִּ הִנֵּּ וְּ
ן  ל הַבֵּּ פִי קַלּוּתוֹ שֶׁ יר זֶה כְּּ הַכִּ ם, תוּכַל לְּ אֵּ אוֹ הָּ
ינוֹ  אֵּ ל, וְּ בָּּ נִימִי מֻגְּ אוֹר הַפְּּ י הָּ פִי כִּ דוּתוֹ, לְּ בֵּ אוֹ כְּּ
חוּץ,  יף מִבַּ קִּ אוֹר הַמַּ ל הָּ עַ. אֲבָּ נוֹעֵּ הִתְּ כוֹל לְּ יָּ

עַ, נוֹעֵּ הוּא  מִתְּ קוֹם שֶׁ ם לַמָּּ דָּ אָּ נִיעַ אֶת הָּ וּמֵּ

ם קַל  דָּ יזֶה אָּ אֶה אֵּ י אִם תִרְּ א כִּ צָּ נִמְּ ץ. וְּ פֵּ חָּ
הִיר  יו, וּמָּ ל מַעֲש ָּ כָּ בִי בְּּ צְּּ ץ כַּ רָּ ר וְּ שֶׁ נֶּ כַּ
יף  קִּ יו אוֹר הַמַּ לָּ בַר עָּ גָּּ א שֶׁ צָּ תּוֹ, נִמְּ לַאכְּ מְּ בִּ
בַד  ל וּכְּ צֵּ אִם הוּא עָּ בִיו. וְּ ר מִכֹּחַ אָּ אֲשֶׁ

ד הַתְּּ  נִימִי בּוֹ מִצַּ בֹּרֶת אוֹר הַפְּּ גְּ ה, יוֹרֶה תִּ נוּעָּ
י אִם  יהֶם. רוֹצֶה לוֹמַר, כִּ פִי מַעֲש ֵּ הַכֹּל כְּּ ם, וְּ אֵּ הָּ
ה  מִישׁ, הִנֵּּ שְּׁ ת הַתַּ עֵּ ה בְּּ וָּ ם מִצְּ שֵּׁ ן לְּ וֵּּ כַּ ב נִתְּ אָּ הָּ
דוֹל  גָּ מַיִם, וְּ לֶאכֶת שָּׁ מְּ הִיר בִּ יֶה מָּ ן הַזֶּה יִהְּ הַבֵּּ

ה.  תּוֹרָּ אֹד בַּ מוֹ, מְּ אַת עַצְּ ן לַהֲנָּ וֵּּ כַּ בִיו נִתְּ אִם אָּ וְּ
ם הַזֶּה.  עוֹלָּ לֶאכֶת הָּ מְּ הִיר בִּ ן הַזֶּה מָּ יֶה הַבֵּּ יִהְּ
ה, אִם אִמּוֹ  נוּעָּ בַד הַתְּּ יֶה כְּּ הֶפֶךְּ אִם יִהְּ ן לְּ כֵּ וְּ
לֶאכֶת  מְּ ל בִּ צֵּ יֶה עָּ ה, יִהְּ וָּ ם מִצְּ שֵּׁ ה לְּ נָּ וְּּ כַּ נִתְּ

ה נָּ וְּּ כַּ אִם לאֹ נִתְּ ם הַזֶּה. וְּ עוֹלָּ ה,  הָּ וָּ ם מִצְּ שֵּׁ לְּ
מַיִם: לֶאכֶת שָּׁ מְּ ל בִּ צֵּ ן עָּ יֶה הַבֵּּ  יִהְּ

ים  טַנִּ דִים קְּ לָּ אִים יְּ צָּ י נִמְּ עַם כִּ בִין טָּ זֶה תָּּ וּבָּ
לִים  דִים עֲצֵּ לָּ שׁ יְּ יֵּ ט, וְּ קֵּ לוּ הַשְּׁ חֲרִיפִים לאֹ יוּכְּ

אֹד: ה מְּ נוּעָּ י הַתְּּ דֵּ בֵּ  כְּּ
זֶ  רַגְּ  דסוֹ ה וְּ ה קַל בְּּ יָּ הָּ ב שֶׁ ל אֲחִי יוֹאָּ האֵּ יו עֲש ָּ לָּ

ם  רוֹנָּ ינוּ זִכְּ רַבּוֹתֵּ ע לְּ נּוֹדָּ לִית, כַּ כְּ יִן תַּ אָּ עַד לְּ
י  אשֵּׁ ץ עַל רָּ ה רָּ יָּ הָּ ל ב' ב'( שֶׁ מוּאֵּ ה )שְּׁ כָּ רָּ לִבְּ
רַשׁ  ין מִדְּ אי אֵּ וַדַּ פִים, וּבְּ פָּּ יוּ נִכְּ לאֹ הָּ לִים וְּ בֳּּ ִ הַשּׁ
ן  ן מוּבָּ יָּ עִנְּ הָּ שׁ, וְּ שׁוּטוֹ מַמָּּ י פְּּ דֵּ א מִיְּּ חֲזַ"ל יוֹצֵּ

זְּ  בֹּרֶת עִם הַנִּ גְּ ה, מִתִּ תָּ יְּ תוֹ הָּ חִינָּ ל בְּּ י כָּּ ר כִּ כָּּ
דַל בּוֹ  גָּ ל, וְּ לָּ ם כְּּ אֵּ ה בּוֹ כֹּחַ הָּ יָּ לאֹ הָּ ב, וְּ אָּ כֹּחַ הָּ

אֲוִיר: פוֹ בָּּ עוֹפֵּ ה מְּ יָּ הָּ י, וְּ רֵּ גַמְּ יף לְּ קִּ  אוֹר הַמַּ

 

ין צה נְהֶדְרִּ  א ע" סַׁ
ינוֹ  קַל קֵּ ה וּמִשְּׁ פָּ רָּ י הָּ ילִידֵּ ר בִּ נֹב אֲשֶׁ י בְּּ בִּ יִשְּׁ וְּ

ת  חשֶֹׁ קַל נְּ אוֹת מִשְּׁ לשֹׁ מֵּ ה שְּׁ שָּׁ גוּר חֲדָּ הוּא חָּ וְּ
מַר  נֹב אָּ י בְּּ בִּ יִשְּׁ וִד מַאי וְּ הַכּוֹת אֶת דָּּ וַיֹּאמֶר לְּ
י נֹב  קֵּ א עַל עִסְּ בָּּ מַר רַב אִישׁ שֶׁ ה אָּ הוּדָּ רַב יְּ
תַי  וִד עַד מָּ דָּ רוּךְּ הוּא לְּ דוֹשׁ בָּּ יהּ הַקָּּ מַר לֵּ אָּ

ה נֹב  גָּ דֶךָּ נֶהֶרְּ ךָּ עַל יָּ דְּ יָּ מוּן בְּּ וֹן זֶה טָּ יֶה עָּ יִהְּ
אֲדוֹמִי  עִיר ג הָּ רַד דּוֹאֵּ דֶךָּ נִטְּ עַל יָּ הַכֹּהֲנִים וְּ

ךָּ  צוֹנְּ יו רְּ נָּ ת בָּּ לשֶֹׁ אוּל וּשְּׁ גוּ שָּׁ דֶךָּ נֶהֶרְּ עַל יָּ וְּ
יו  נָּ פָּ מַר לְּ יַד אוֹיֵּב אָּ ר בְּּ סֵּ מָּּ עֲךָּ אוֹ תִּ לוּ זַרְּ יִכְּ
לאֹ  ב וְּ יַד אוֹיֵּ ר בְּּ סֵּ ב אֶמָּּ ם מוּטָּ ל עוֹלָּ רִבּוֹנוֹ שֶׁ
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א חַ  עִי יוֹמָּ לֶה זַרְּ א יִכְּ תָּ י אָּ אֵּ זָּ פַק לשכור בְּּ ד נָּ
לאֹ  א וְּ ירָּ יהּ גִּ תַק בֵּּ א פָּּ יָּ טַבְּ יהּ כְּּ י לֵּ אִדַמֵּ ן וְּ טָּ ש ָּ
ים  תִּ לִשְּׁ אֶרֶץ פְּּ הּ לְּ יֵּּ טְּ אַמְּ יהּ עַד דְּּ כֵּ יה מַשְּׁ יֵּּ מַטְּ
יהּ  לֵּ טְּ קָּ אִי דְּּ נוּ הָּ מַר הַיְּ נֹב אָּ י בְּּ בִּ יהּ יִשְּׁ יֵּ חַזְּ דְּ כִּ

יהּ  טֵּ מָּ יהּ קְּ תֵּ פָּ חִי כְּּ יַת אָּ לְּ גָּ יהּ לְּ יֵּ דְּ שָּׁ יהּ וְּ בֵּ אוֹתְּ
א  יהּ נִיסָּּ עֲבִיד לֵּ א[ אִתְּ יָּ א ]סִדְּ יָּ דְּ י בִּ י בֵּּ תּוּתֵּ
תִיב  כְּ יִינוּ דִּ יהּ הָּ א מִתּוּתֵּ עָּ יהּ אַרְּ א לֵּ כָּ מָּ

י סֻלָּּ עֲדוּ קַרְּ לאֹ מָּ י וְּ תָּּ חִיב צַעֲדִי תַחְּ רְּ   .תַּ
ה  א הַוָּ תָּ בְּּ י שַׁ מַעֲלֵּ א דְּּ יָּ נְּ א אַפַּ הַהוּא יוֹמָּ

ר ן צְּ י בֶּ יהּ אֲבִישַׁ ישֵּׁ ף רֵּ יֵּּ א חָּ ה קָּ ה הַוָּ וּיָּ
א  מָּ י דָּּ מֵּ תְּ הוּ כִּ א חֲזִינְּ מַיָּּ י דְּּ בֵּ רְּ א גַּ עָּ בָּּ אַרְּ בְּּ
מַר  יהּ אָּ רִיף קַמֵּּ ה אִיטְּ א יוֹנָּ תָּ רִי אָּ מְּ אָּ א דְּּ אִיכָּּ
י  פֵּ נְּ אֱמַר כַּ נֶּ א שֶׁ תִילָּ ה אִמְּ יוֹנָּ ל לְּ אֵּ רָּ נֶסֶת יִש ְּ כְּּ

וִ  הּ דָּּ מַע מִינָּ סֶף שְּׁ ה בַכֶּ פָּּ ה נֶחְּ א יוֹנָּ כָּּ ד מַלְּ
לאֹ  יהּ וְּ יתֵּ בֵּ א לְּ תָּ י אָּ רֵּ א שָּׁ צַעֲרָּ ל בְּּ אֵּ רָּ יִש ְּ דְּּ
ין  אֵּ בִין עַל סוּסוֹ וְּ ין רוֹכְּ נַן אֵּ מַר תְּּ יהּ אָּ חֵּ כְּּ אַשְּׁ
בִיטוֹ  רְּ שַׁ ין בְּּ שִׁ מְּּ תַּ ין מִשְּׁ אֵּ אוֹ וְּ סְּ בִין עַל כִּ יוֹשְּׁ
א  שָּׁ רָּ י מִדְּּ יל בֵּּ אֵּ א שָּׁ תָּ ה מַאי אָּ נָּ כָּּ עַת הַסַּ שְּׁ בִּ

רוּ לֵּ  מְּ יהּ אָּ בֵּ כְּ י רָּ מֵּ יר דָּּ פִּ ה שַׁ נָּ כָּּ עַת הַסַּ שְּׁ יהּ בִּ
י  הֲדֵּ א בַּ עָּ יהּ אַרְּ ה לֵּ צָּ פְּ זַל קָּ אָּ ם וְּ קָּ יהּ וְּ דֵּ פַרְּ לְּ
י  א כִּ לָּ הֲוַת נַוְּ יהּ דַּ ה אִמֵּּ פָּּ רְּ עָּ הּ לְּ יֵּ י חַזְּ גֵּ א מַסְּ קָּ דְּּ
הּ  יהּ עִילוּיָּ תֵּּ דְּ ה שַׁ כָּ פִילְּ הּ לְּ תֵּּ סַקְּ יהּ פְּּ חֲזִיתֵּ

יהּ  לֵּ טְּ מִקְּ א לְּ רָּ בְּ י לִי סָּ יתֵּ יהּ עֶלֶם אַיְּ ה לֵּ רָּ מְּ אָּ
יהּ  יֵּ ד חַזְּ ה כַּ לָּ טָּ ה וּקְּ ישׁ מוֹחָּ רֵּ יה בְּּ קֵּ תְּ לֶךְּ פַּ פָּ
לִין  קַטְּ ין וְּ רֵּ י תְּּ א הֲווּ בֵּּ תָּּ מַר הַשְּׁ נֹב אָּ י בְּּ בִּ יִשְּׁ
יהּ  חֵּ רוֹמְּ יהּ לְּ ץ לֵּ דָּ א וְּ ילָּ עֵּ וִד לְּ דָּ יה לְּ קֵּ תְּ לִי פַּ

י  מַר אֲבִישַׁ טַל אָּ נִקְּ ה וְּ מַר נִפּוֹל עַלָּ ם אָּ שֵּׁ
יהּ  א לֵּ ימָּ נֵּ א וְּ עָּ אַרְּ א לְּ מַיָּּ ין שְּׁ וִד בֵּּ דָּ יהּ לְּ מֵּ אוּקְּ
אֲסוּרִין  ית הָּ מוֹ מִבֵּּ בוּשׁ מוֹצִיא עַצְּ ין חָּ אִיהוּ אֵּ
מַר  י אָּ כֵּ מַר לֵּיהּ הָּ א אָּ כָּ ית הָּ עֵּ מַר לֵּיהּ מַאי בָּּ אָּ
מַר  רִי לֵּיהּ אָּ כִי אֲהַדְּ הָּ רִיךְּ הוּא וְּ א בְּּ שָּׁ לִי קוּדְּ

ךְּ  לוֹתֵּ ךְּ צְּ יהּ אַפֵּּ אַתְּּ  לֵּ בּוּן וְּ א לִיזְּ ךְּ קִירָּ רָּ ר בְּּ בַּ
נוּ  הֲדַן הַיְּ ע בַּ כִי סִיַּ יהּ אִי הָּ מַר לֵּ ר אָּ טַעֵּ צְּ לאֹ תִּ
מַר רַב  ה אָּ רוּיָּ ן צְּ י בֶּ ר לוֹ אֲבִישַׁ עֲזָּ תִיב וַיַּ כְּ דִּ
י  מַר אֲבִישַׁ ה אָּ פִלָּּ תְּ רוֹ בִּ עֲזָּ ֶ מַר רַב שּׁ ה אָּ הוּדָּ יְּ

דִיף בַּ  א רָּ ה קָּ יהּ הַוָּ תֵּּ אַחְּ ם וְּ א שֵּׁ טָּ י מָּ יהוּ כִּ רַיְּ תְּ
י  רֵּ מְּ י אָּ רֵּ י תְּּ א בֵּּ טָּ י מָּ יהּ כִּ י קוּם בֵּּ רֵּ מְּ י אָּ קוֹבֵּ
יהּ זִיל  י לֵּ רֵּ מְּ א אָּ יָּ אַרְּ לוּהָּ לְּ טְּ ן קָּ יָּ י גּוּרְּ רֵּ תְּ בִּ
יהּ  רוּ לֵּ כִּ י אַדְּ א כִּ רָּ קִיבְּ ךָּ בְּּ ה אִמְּּ פָּּ רְּ עָּ כַח לְּ תְּּ אִשְּׁ

יהּ הַיְּ  לֵּ קַטְּ יהּ וְּ ילֵּ חַשׁ חֵּ יהּ כָּּ אִימֵּ א דְּּ מָּ נוּ שְּׁ
וִד לוֹ לֵּאמרֹ לאֹ  י דָּ שֵּׁ עוּ אַנְּ בְּּ ז נִשְּׁ תִיב אָּ כְּ דִּ
ר  ה אֶת נֵּ כַבֶּ לאֹ תְּ ה וְּ מָּ חָּ לְּ נוּ לַמִּ א עוֹד אִתָּּ צֵּ תֵּ
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י עֲנִּ  ת כ"ד ע"אתַּׁ

ר אִישׁ בִּ  זָּ עָּ י אֶלְּ אֵּ בָּּ יהּ גַּ זוּ לֵּ ד הֲווּ חָּ א כַּ תָּ ירָּ

יהּ  בֵּּ ה גַּ הַוָּּ ל מַאי דְּּ כָּ יהּ דְּּ שׁוּ מִינֵּּ ה הֲווּ טָּ קָּ דָּ צְּ

ן  בַּ מִיזְּ א לְּ שׁוּקָּ לֵּיק לְּ ה סָּ א חַד הַוָּ הוּ יוֹמָּ הִיב לְּ יְּ

שׁוּ  ה טָּ קָּ דָּ י צְּ אֵּ בָּּ יוּהוּ גַּ יהּ חַזְּ תֵּ בַרְּ א לְּ יָּ דוּנְּ נְּ

י רַיְּ תְּ הַט בַּ רָּ זַל וְּ יהּ אָּ הוּ מִינֵּּ מַר לְּ הוּ אָּ

תוֹם  יָּ יהּ בְּּ רוּ לֵּ מְּ קִיתוּ אָּ סְּ מַאי עָּ כוּ בְּּ תַיְּ עְּ בַּ אִשְּׁ

י  בִתִּ מִין לְּ ן קוֹדְּ הֵּ ה שֶׁ עֲבוֹדָּ הֶן הָּ מַר לָּ ה אָּ וִיתוֹמָּ

יהּ חַד  שׁ לֵּ הוּ פָּּ ב לְּ הֵּ יָּ יהּ וְּ הֲדֵּ ה בַּ הֲוָּ ל דַּ קַל כָּּ שָּׁ

בָּּ  לְּ אַכַּ הּ בְּּ יֵּ דְּ סִיק שַׁ אָּ י וְּ יהּ חִטֵּּ בַן לֵּ א זָּ א זוּזָּ

יהּ מַאי  תֵּ בַרְּ הּ לְּ ה לָּ רָּ מְּ הוּ אָּ בִיתְּ אִי דְּּ תָּ אָּ

יתִי  אַיְּ ל מַה דְּּ הּ כָּּ ה לָּ רָּ מְּ י אֲבוּךְּ אָּ יתֵּ אַיְּ

א  בָּ תַח בָּּ מִפְּ א לְּ יָּ תְּ יהּ אָּ דִיתֵּ א שָּׁ בָּּ לְּ אַכַּ בְּּ

א  קָּ פְּ א נָּ קָּ י וְּ א חִטֵּּ יָּ מַלְּ א דְּּ בָּּ לְּ זַת אַכַּ א חָּ בָּּ לְּ אַכַּ דְּּ

תַּ  לאֹ מִפְּ א וְּ שָּׁ דָּ א דְּּ צִינּוֹרָּ א בְּּ לָּ י אַזְּ חִטֵּּ א מֵּ בָּ ח בָּּ

ה  אֵּ יהּ בֹּא וּרְּ ה לֵּ רָּ מְּ א אָּ שָּׁ רָּ י מִדְּּ בֵּ יהּ לְּ תֵּ רְּ בַּ

י  ה הַרֵּ עֲבוֹדָּ הּ הָּ מַר לָּ ךָּ אָּ ךָּ אוֹהַבְּ ה לְּ ש ָּ מַה עָּ

ד  אֶחָּ א כְּּ הֶן אֶלָּּ ךְּ בָּּ ין לָּ אֵּ לַיִךְּ וְּ שׁ עָּ דֵּּ ן הֶקְּ הֵּ
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